
Historische Grammatik des Tocharischen Gippert, SS 1999

"Sekundäre Kasus" (> = ungestörte lautliche Entwicklung,→ = Metanalyse,→→ Substitution nach Metanalyse):

Singular Plural

Obl.

urtoch. * ˘iäkuæ ( < *éḱ ˘uom ?) * ˘iäkuæns ( < *é́k ˘uons)

ur-A/B *yuk *y ´̈ akwe *yukas *y ´̈ akwen

A/B morpholog. {yuk} {yäkwe} {yukas} {yäkwen}

A/B phonolog. /yuk/ /y´̈ akwe/ /yukás/ /y´̈ akwen/

A/B phonet. [yuk] [yákwe] [yukás] [yákwen]

A/B graphem. 〈yuk〉 〈yakwe〉 〈yukas〉 〈yakwe ˙m〉

Perl.

urtoch. * ˘iäkuæ + ā * ˘iäkuæns +ā

ur-A/B *yukâ *y ´̈ akwè̄a *yukasā *y ´̈ akwens̀̄a

A/B morpholog. *{yuka- ā} → {yuk- ā} †{yäkwe-ā} →→ {yäkwe-sā} {yukas-ā} {yäkwens-ā} → {yäkwen-sā}

A/B phonolog. /yuk ´̄a/ †/y´̈ akwè̄a/ →→ /y´̈ akwes̀̄a/ /yukásā/ /y´̈ akwens̀̄a/

A/B phonet. [yuk ´̄a] †[yákwea]→→ [yákwesa] [yukásā] [yákwensa]

A/B graphem. 〈yukā〉 †〈yakwa〉 (?) →→ 〈yakwesa〉 〈yukasā〉 〈yakwe ˙m(t)sa〉

All.

urtoch. * ˘iäkuæ + cä * ˘iäkuæns + cä

ur-A/B *yukac *y ´̈ akwec̀̈ a *yukasc *y ´̈ akwensc̀̈ a

A/B morpholog. {yuka-c} → {yuk-ac} †{yäkwe-cä} →→ {yäkwe-scä} †{yukas-c} →→ {yukas-ac} {yäkwens-cä}→ {yäkwen-scä}

A/B phonolog. /yukác/ †/y´̈ akwec̀̈ a/ →→ /y´̈ akweśc̀̈ a/ †/yukásc/ →→ /yukásac/ /y´̈ akwensc̀̈ a/

A/B phonet. [yukác] †[yákwec(o)]→→ [yákweś(c(o))] †[yukáśäc] →→ [yukásac] [yákwenś(c(o))]

A/B graphem. 〈yukac〉 †〈yakwec〉 →→ 〈yakweś(c(o))〉 †〈yukaśc〉 →→ 〈yukasac〉 〈yakwenś(c(o))〉

Lok.

urtoch. * ˘iäkuæ + næ * ˘iäkuæns + næ

ur-A/B *yukan *y ´̈ akwenè *yukasän *y ´̈ akwen(s)ne ?

A/B morpholog. {yuka-n} → {yuk-an} {yäkwe-ne} †{yukas-n} →→ {yukas-an} {yäkwens-ne}

A/B phonolog. /yukán/ /y´̈ akwenè/ †/yukásn/ →→ /yukásan/ /y´̈ akwennè/ ?

A/B phonet. [yukán] [yákwene] †[yukásän] →→ [yukásan] [yákwenne]

A/B graphem. 〈yukan〉 〈yakwene〉 †〈yukasän〉 →→ 〈yukasa ˙m〉 〈yakwe ˙mne〉


